
FLAT BULLET SEATING MICROMETER - #16 FLAT BULLET SEATING
MICROMETER

Redding Bullet Seating Micrometers are for use with most standard Redding
Seating Dies and provide a direct replacement for the original seat plug. They
provide a direct replacement for the original seat plugs and can easily be
changed from one die to another. Redding Bullet Seating Micrometers for
bottleneck cartridges are available for traditional bullet shapes (STD) and for
VLD bullet shapes (VLD). They are also available for handgun and straight wall
cartridges with traditional bullet shapes (STD) and flat nose bullet designs
(FLAT).

Attributes

Name: #16 FLAT BULLET SEATING MICROMETER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749017217
Mfr. No.: 09476
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 19mm
Shipping length: 114mm
UPC: 611760094767

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den FLAT BULLET
SEATING MICROMETER REDDING #16
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des FLAT BULLET SEATING MICROMETER REDDING #16. Dieses Produkt
ist darauf ausgelegt, dir bei der Verwendung von Redding Seating Dies zu helfen. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einem sicheren Zustand ist, bevor du es verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf mögliche Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Micrometer nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Trage bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Achte darauf, dass deine Arbeitsfläche sauber und ordentlich ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe vor der Verwendung, dass alle Teile des Micrometers richtig montiert sind.
Verwende das Micrometer nur in gut belüfteten Bereichen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Micrometers:1.

Entferne das Micrometer vorsichtig aus der Verpackung.
Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind und keine Beschädigungen aufweisen.
Montiere das Micrometer gemäß den Anweisungen des Herstellers in deinem Redding Seating Die.

Verwendung des Micrometers:2.

Stelle sicher, dass das Micrometer korrekt eingestellt ist, bevor du mit dem Laden von Patronen
beginnst.
Führe die Anpassungen langsam und vorsichtig durch, um genaue Ergebnisse zu erzielen.
Überprüfe regelmäßig die Einstellungen, um sicherzustellen, dass sie während des Gebrauchs
stabil bleiben.

Nach der Verwendung:3.

Reinige das Micrometer nach jedem Gebrauch, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Lagere das Micrometer an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile vor der Entsorgung sicher voneinander getrennt sind.
Wenn du dir unsicher bist, wie du das Produkt entsorgen sollst, wende dich an deine örtlichen
Entsorgungsstellen für weitere Informationen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle, bei der du
das Produkt erworben hast. Achte darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzuhalten, um
eine schnelle Hilfe zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Verwendung von größter Bedeutung ist. Halte dich an die oben
genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Erlebnis mit dem FLAT BULLET SEATING MICROMETER
REDDING #16 zu gewährleisten.



FLAT BULLET SEATING MICROMETER #16 Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the FLAT BULLET SEATING MICROMETER #16. This product is designed to enhance your
reloading experience with precision and convenience. To ensure your safety and the optimal performance of
this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the FLAT BULLET SEATING MICROMETER #16 in accordance with the manufacturer’s
instructions.
Ensure that the workspace is clean and free from any obstructions while using the micrometer.
Keep the micrometer out of reach of children and pets to prevent accidents.
Regularly inspect the micrometer for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or irregularities, discontinue use immediately and contact the manufacturer.
Do not attempt to modify or alter the micrometer in any way.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the micrometer.
Ensure that the micrometer is securely attached to the die to prevent slippage during use.
Use the micrometer only with compatible Redding Seating Dies to avoid potential hazards.
Be cautious when handling bullets and ensure they are stored safely.
Do not exceed the recommended specifications for the micrometer to avoid malfunction or injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Remove the original seat plug from the Redding Seating Die.
Carefully insert the FLAT BULLET SEATING MICROMETER #16 into the die, ensuring it is properly
aligned.
Secure the micrometer by tightening the locking mechanism, ensuring it is firmly in place.

Usage2.

Adjust the micrometer to the desired bullet seating depth by turning the adjustment knob.
Check the settings before starting the reloading process to ensure accuracy.
After each adjustment, verify the seating depth by measuring the bullet with a caliper.
Always follow the reloading guidelines provided by your bullet and powder manufacturers.

Disposal Instructions
Dispose of the FLAT BULLET SEATING MICROMETER #16 in accordance with local regulations.
Do not dispose of the micrometer in regular household waste.
Consider recycling the product if possible, or return it to the manufacturer for proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the FLAT BULLET SEATING MICROMETER #16, please refer to the



manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience with your FLAT
BULLET SEATING MICROMETER #16. Always prioritize safety and adhere to the guidelines for optimal
performance. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Micrómetro de Asiento de Balas Redding #16. Este producto está diseñado para ofrecer
una experiencia segura y eficiente al recargar balas. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el micrómetro fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Utiliza el micrómetro solo para el propósito previsto.
Inspecciona el micrómetro antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el micrómetro presenta algún defecto, no lo utilices y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier posible fragmento o residuo.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No fuerces el micrómetro más allá de sus límites de funcionamiento.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles del micrómetro durante su uso.
No utilices el micrómetro en condiciones húmedas o mojadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Micrómetro:1.

Asegúrate de que el die de asiento esté desconectado de cualquier fuente de energía.
Retira el tapón de asiento original del die.
Coloca el Micrómetro de Asiento de Balas Redding en el die, asegurándote de que esté bien
ajustado.
Verifica que el micrómetro esté correctamente instalado antes de proceder.

Uso del Micrómetro:2.

Ajusta el micrómetro a la medida deseada para el tipo de bala que estás utilizando.
Asegúrate de que el micrómetro esté bien sujeto durante el proceso de recarga.
Después de cada uso, limpia el micrómetro para mantener su precisión y funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el micrómetro en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y productos de recarga.
Si el micrómetro está dañado o ya no es seguro para su uso, llévalo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un producto defectuoso, consulta
con el punto de contacto de la UE correspondiente.



Guide de Sécurité pour le Micromètre de Siège de
Balle FLAT BULLET SEATING MICROMETER
REDDING #16
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le micromètre de siège de balle FLAT BULLET SEATING MICROMETER
REDDING #16. Ce document te fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sécuritaire de
ce produit. Il est important de suivre ces instructions pour éviter tout risque potentiel lors de son utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Vérifie toujours que le micromètre est en bon état avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le micromètre si tu remarques des dommages visibles.
Garde le micromètre hors de portée des enfants.
Utilise le micromètre uniquement pour son usage prévu, c'estàdire pour le réglage de sièges de balle.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter toute blessure aux yeux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas forcer le micromètre audelà de ses limites de mesure.
Assuretoi que le micromètre est propre et exempt de débris avant chaque utilisation.
Évite d'exposer le micromètre à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
N'utilise pas le micromètre dans un environnement dangereux, où des produits chimiques ou des
matériaux inflammables sont présents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Retire le micromètre de son emballage et vérifie qu'il n'y a pas de pièces manquantes.
Installe le micromètre sur le die de siège Redding en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que le micromètre est bien fixé et stable avant de commencer l'utilisation.

Utilisation2.

Pour régler le siège de balle, tourne le micromètre jusqu'à ce que tu atteignes la mesure
souhaitée.
Vérifie la mesure à l'aide de l'échelle du micromètre pour garantir la précision.
Une fois la mesure effectuée, retire délicatement le micromètre et remetsle dans son emballage
pour le stockage.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu n'as plus besoin du micromètre, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de mesure.
Ne jette pas le micromètre dans les ordures ménagères. Trouve un centre de recyclage approprié pour
les métaux et les équipements.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le micromètre de siège de balle FLAT BULLET SEATING
MICROMETER REDDING #16, n'hésite pas à contacter le point de contact approprié dans l'Union Européenne. Ils
pourront te fournir des informations supplémentaires sur la sécurité et l'utilisation du produit.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, tu peux t'assurer que tu utilises le micromètre de manière sécuritaire et
efficace. Si tu as des doutes ou des questions, n'hésite pas à chercher des informations supplémentaires ou à
demander de l'aide. Rappelletoi que la sécurité est toujours une priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Micrometro di Seduta per Proiettili Piatto
Redding #16
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Micrometro di Seduta per Proiettili Piatto Redding #16.
Questo prodotto è progettato per garantire un uso sicuro e efficace. È importante seguire attentamente queste
istruzioni per evitare incidenti e garantire la massima sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il micrometro di seduta in un'area ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il micrometro se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tieni il micrometro lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore riguardo all'uso e alla manutenzione.
In caso di dubbi sull'uso del prodotto, consulta un esperto o un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non forzare il micrometro oltre le sue capacità progettate.
Mantieni le mani e le altre parti del corpo lontane dalle parti mobili durante l'uso.
Utilizza il micrometro solo per il suo scopo previsto, ovvero la misurazione della seduta dei proiettili.
Non utilizzare il micrometro in ambienti umidi o bagnati per evitare cortocircuiti o danni al dispositivo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il micrometro dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.1.
Assicurati che il micrometro sia compatibile con il tuo dies di seduta Redding.2.
Segui le istruzioni specifiche per l'installazione fornite con il tuo dies di seduta.3.

Uso:

Posiziona il micrometro sulla cartuccia in modo che il proiettile sia correttamente allineato.1.
Regola il micrometro fino a ottenere la misura desiderata.2.
Esegui un controllo finale per assicurarti che la misurazione sia corretta prima di procedere con la3.
ricarica.
Dopo l'uso, riponi il micrometro in un luogo sicuro e asciutto.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il micrometro insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici e dei prodotti in metallo.
Contatta il tuo comune o un centro di riciclaggio per informazioni su come smaltire correttamente il
prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Micrometro di Seduta per
Proiettili Piatto Redding #16. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi assicurati di rispettare tutte le linee
guida e le precauzioni fornite.



Säkerhetsinstruktioner för FLAT BULLET SEATING
MICROMETER REDDING #16
Introduktion
Tack för att du har valt FLAT BULLET SEATING MICROMETER REDDING #16. Denna produkt är utformad för att
säkerställa noggrann och säker användning av ammunitionstillverkning. För att säkerställa din säkerhet och
korrekt användning av produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Använd alltid personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med
ammunition.
Håll produkten och alla relaterade verktyg utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alltid osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och
säkerhetsinformation.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att FLAT BULLET SEATING MICROMETER är i gott skick innan användning. Se efter sprickor
eller andra skador.
Använd produkten endast med rekommenderade Redding Seating Dies för att undvika skador och
säkerhetsrisker.
Undvik att använda produkten i en miljö med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Om produkten skadas eller fungerar felaktigt, sluta använda den omedelbart och kontakta en
professionell för rådgivning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Ta bort den ursprungliga seat plug från din Redding Seating Die.
Skruva försiktigt i FLAT BULLET SEATING MICROMETER tills den sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att micrometern är korrekt installerad genom att dra i den lätt.

Användning:2.

Justera micrometern till önskad seating depth genom att vrida på justeringsratten.
Sätt i en patron och kontrollera seating depth med en mätsticka eller digital mätare.
Justera micrometern vid behov för att uppnå önskat resultat.
Efter avslutad användning, ta bort micrometern och rengör den noggrant innan förvaring.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanliga hushållssopor. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av tekniska
produkter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, kontakta en återvinningscentral eller en professionell
för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten kring FLAT BULLET SEATING MICROMETER REDDING #16,
vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella kontaktkanaler.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av största vikt!
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